
 

 

REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA  
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /  

MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD  
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin / 

The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety, 
Veterinary Sector and Plant Protection  

 

VS-40/276/2 AZER                                                                                                            
 

VETERINARSKO SPRIČEVALO / HEALTH CERTIFICATE / ВЕТЕРИНАРНЫЙ СЕРТИФИКАТ 

 

za izvoz krmnih dodatkov in premiksov, ki ne vsebujejo surovin živalskega izvora v Azerbajdžan / for feed supplements and 

premixes not containing raw materials of animal origin intended for dispatch to Azerbaijan / для экспорта кормовых добавок и 

премиксов, не содержащих сырья животного происхождения, в Азербайджан.  

 

 

(Opomba uvozniku/Note for the importer / Примечание импортеру: To spričevalo je namenjeno samo za veterinarsko uporabo. 

Original mora spremljati pošiljko do mejne inšpekcijske postaje / This certificate is for veterinary purposes only and the original 

must accompany the consignment until it reaches the border inspection post / Данный сертификат применим только в области 

ветеринарии. Оригинал должен сопровождать груз до пограничного инспекционного пункта) 

 
Številka spričevala / Reference number of the certificate / № сертификата: 

.................................................. 

 

Namembna država / Country of destination / Страна назначения:  ........................................................................................  

Država izvoznica / Exporting country / Страна-экспортер:   ................................................................................................... 

Pristojno ministrstvo / Responsible ministry / Ответственное министерство: ....................................................................... 

 

 

Organ, ki izdaja spričevalo / Certifying department / Орган, выдающий сертификат:  ........................................................  

 

I. Identifikacija izdelka(ov) / Identification of product(s) / Идентификация товара(ов): 

 

Naziv izdelka(ov) / Name of product(s) / Название товара(ов):  ...........................................................................................  

Vrsta pakiranja / Nature of packaging / Вид паковки:  ...........................................................................................................  

Število delov ali paketov / Number of parts or packages / Количество упаковочных единиц: .............................................  

Neto teža / Net weight / Вес нетто:  ........................................................................................................................................  

Številka sarže / Lot(s) No / № серии:  .....................................................................................................................................  

Datum proizvodnje / Manufacturing date / Дата производства:  ............................................................................................  

Rok trajanja / Expiry date / Срок годности:  ...........................................................................................................................  

 

II. Izvor izdelka(ov) / Origin of product(s) / Происхождение товара(ов): 

 

Ime proizvodnjega obrata / Name of the production enterprise / Название производственного цеха:  ................................  

Naslov / Adress / Адрес:  .........................................................................................................................................................  

 

III. Namembnost izdelka(ov) / Destination of product(s) / Место назначения товара(ов) : 

 

Izdelek(ki) bo(do) poslan(i) iz / The product(s) will be sent from / Товар(ы) будет(ут) отправлен(ы) из:  ..........................  

 ..................................................................................................................................................................................................  

(kraj nakladanja / place of loading / место загрузки) 

 

v / to / в:  ...................................................................................................................................................................................  

(država in kraj namembnosti / country and place of destination / место и страна назначения) 

 

z naslednjim(i) prevoznim(i) sredstvom(i) / with the following means of transport / следующим(и) транспортным(и) 

средством(ами):  .....................................................................................................................................................................  

 ..................................................................................................................................................................................................  

(Navedite številko registracije, številko poleta ali ime tovornega prevoznega sredstva. Za kontejnerje za razsuti tovor navedite 

tudi številko kontejnerja. / Indicate the registration number, flight number or name of the means of goods transport. For bulk 

containers, include the container number / Укажите регистрационные номера, номер рейса или название грузового 

транспортного средства. В случае контейнеров для массовых грузов, укажите номер контейнера.) 

 

Ime in naslov pošiljatelja / Name and address of consignor/ Название и адрес отправителя:  .............................................  

 ..................................................................................................................................................................................................  

Ime in naslov prejemnika / Name and address of consignee / Название и адрес получателя: ..............................................  

 ..................................................................................................................................................................................................  

 

 



 

 

 

 

IV. Potrdilo / Attestation / Аттестация: 

 

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da: / I, the undersigned official veterinarian certify that / Я, нижеподписавшийся 

врач ветеринарной медицины, настоящим подтверждаю, что: 

 

- so bili izdelki pakirani, skladiščeni in je bilo z njimi ravnano v skladu s higienskimi standardi v skladu z veterinarskimi predpisi, 

/ the products were packed and stored in a hygienic manner, respecting the relevant veterinary requirements / товары были 

произведены, хранились и с ним обращались в соответствии с гигиеническими стандартами, соотвествуюшими 

ветеринарным нормативам; 

- so proizvodi namenjeni za prehrano živali, / the products are intend for animal feed / продукция предназначена для питания 

животных;  

- izdelki ne vsebujejo živalskih proteinov oziroma kostne ali mesne moke / the products do not contain any animal (bone or meat) 

meal / препараты не содержат животного белка (костной или мясной муки). 

 

Izdano v / Done at / Выдано в:....................................................dne / on / дата........................................................................... 

         (kraj / place / место)    (datum / date / дата) 

 

 

 

 

 

                                                                                                   ................................................................................................ 

 Podpis uradnega veterinarja*/ Signature of Official Veterinarian* / 

Подпись официального врача ветеринарной медицины* 

                                                                            

 

 

 

         

         

    

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

...............................................................................................................................  

                                                            Ime s tiskanimi črkami, kvalifikacija in naziv / Name in capital letters, qualification and title /  

                                                            Имя и фамилия заглавными буквами, квалификация и звание  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

___________________________________________________________________________________________ 

 

* Žig in podpis morata biti v drugi barvi kot tisk. / Stamp and signature must be in a colour different to that of the  printing. / 

Печать и подпись должны быть другого цвета, чем печатный текст.  
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